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Portable jack with pull-out 
handle, built in top quality 

aluminium alloy throughout 
for unbeatable lifting performance 
combined with light weight during 
handling and transport. Pneumatic 
operation and vacuum lowering.

Cric portatif avec levier ex-
tractible construit entière-

ment en alliage d’aluminium 
de très grande qualité, pour ga-
rantir des performances de leva-
ge maximums et réduire le poids 
lors de la manutention et du tran-
sport du produit. Actionnement 
pneumatique et descente pneu-
matique à dépression.

Tragbarer Wagenheber 
mit ausziehbarem Stiel 

und vollständiger Fertigung 
aus hochwertigem Aluminium, 
um maximale Leistungen beim 
Heben und gleichzeitig ein ge-
ringes Gewicht bei Handhabung 
und Transport zu gewährleisten. 
Pneumatische Betätigung und 
pneumatisches Senken über Va-
kuumsystem.

Elevador portátil con mango 
extraíble, fabricado entera-

mente en aleación de aluminio 
de elevada calidad, que garantiza 
máximas prestaciones de eleva-
ción y al mismo tiempo reduce el 
peso para facilitar el desplazamien-
to y el transporte del producto. Ac-
cionamiento neumático y bajada 
neumática de depresión.
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Thanks to their compact size 
and light weight, hydraulic 

bead breakers are the ideal tool 
for operation directly on the vehicle’s 
worksite, whether it be a quarry, a 
construction site, a mine, etc. Easy to 
handle and convenient by reason of 
their compactness, these bead bre-
akers are ideal for demounting the 
tyres of SUVs, trucks, tractors and con-
struction machinery up to 51” in size.
Connected by means of a high-
pressure hydraulic hose (not sup-
plied), they can be operated either 
by means of a hand pump - requiring 
no external power source, making it 
usable anywhere, with no need to 
go to specific maintenance areas -, or 
using an air-hydraulic pump powered 
by compressed air, which allows the 
bead breaker to be operated more 
quickly.
Built throughout in high-quality spe-
cial alloys which guarantee outstan-
ding reliability, all these products 
comply with the relevant European 
regulations.

Grâce à leurs dimensions 
compactes et leur poids rédu-

it, les détalonneurs hydrauliques 
sont l’instrument idéal pour interve-
nir directement sur le lieu de travail 
tel que carrière, chantier, mine, etc. 
Grâce à leur compacité qui en font 
des appareils maniables et pratiques, 
les détalonneurs sont le moyen idéal 
pour démonter les pneus de tout-
terrains, camions, tracteurs, engins 
de terrassement dont les dimensions 
vont jusqu’à 51”.
Raccordés par un tuyau hydraulique 
pour hautes pressions (ne faisant 
pas partie de la fourniture), ils peu-
vent être actionnés aussi bien par 
une pompe manuelle (donc aucune 
source d’énergie n’est nécessaire) 
utilisable partout sans devoir se ren-
dre dans des zones spéciales pour 
l’entretien, que par une pompe 
hydropneumatique alimentée avec 
de l’air comprimé qui permet un 
actionnement plus rapide du déta-
lonneur. Fabriqués entièrement avec 
des alliages spéciaux de très grande 
qualité qui garantissent une fiabilité 
optimale du produit, tous les déta-
lonneurs sont conformes aux normes 
européennes en vigueur.

Dank der kompakten Abmes-
sungen und des geringen 

Gewichts sind die hydrauli-
schen Reifenwulstabdrücker die ide-
alen Geräte für den direkten Eingriff 
vor Ort, an dem das reparaturbe-
dürftige Fahrzeug eingesetzt wird, 
z.B. Steinbruch, Baustelle, Bergwerk 
usw. Die kompakte Struktur der Rei-
fenwulstabdrücker gewährleistet 
eine praktische Handhabung und 
somit die einfach auszuführende 
Demontage der Reifen bis 51 Zoll 
Größe von Geländewagen, LKW, 
Traktoren oder Erdaushubmaschinen. 
Der Anschluss über einen Hochdruck-
Hydraulikschlauch (nicht in Lieferung 
inbegriffen) ermöglicht den Betrieb 
sowohl mit manueller Pumpe, die kei-
ne Energiequelle erfordert und somit 
überall eingesetzt werden kann, ohne 
dass der Transport des betreffenden 
Fahrzeugs zu entsprechend ausgerü-
steten Wartungsstationen erforderlich 
ist, als auch mit hydropneumatischer 
Pumpe, die mit Druckluft versorgt wird 
und eine raschere Funktionsweise 
des Reifenwulstabdrückers erlaubt. 
Die Fertigung ausschließlich mit Spe-
zialmetalllegierungen hoher Qualität 
garantiert maximale Zuverlässigkeit 
der Abdrücker, die in jeder Hinsicht 
den Vorgaben der einschlägigen eu-
ropäischen Normen entsprechen.

Gracias a sus limitadas di-
mensiones y peso reducido, 

los destalonadores hidráulicos 
son el instrumento ideal para inter-
venir directamente en el lugar en el 
que opera el vehículo sea que se 
trate de una cantera, una obra, una 
mina, etc. Las limitadas dimensiones 
de estos equipos les permiten ga-
rantizar maniobrabilidad y facilidad 
de uso. Constituyen el instrumento 
más adecuado para desmontar neu-
máticos de todoterrenos, camiones, 
tractores y máquinas de movimien-
to tierra con dimensiones de hasta 
51”. Conectados mediante un tubo 
hidráulico para altas presiones (no 
incluidos en el suministro), pueden 
ser accionados mediante una bom-
ba manual -que no requiere ninguna 
fuente de energía y que puede utili-
zarse en cualquier lugar, sin necesi-
dad de operar en zonas específicas 
de mantenimiento- o bien mediante 
una bomba oleoneumática alimen-
tada con aire comprimido, que per-
mite un accionamiento más rápido 
del destalonador. Estos equipos son 
fabricados enteramente en aleacio-
nes especiales de elevada calidad 
que garantizan máxima fiabilidad y 
cumplen con lo dispuesto por las vi-
gentes normativas europeas.
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